
 

 

For the beauty of the earth Voor de schoonheid van de aarde 
For the beauty of the earth Voor de schoonheid van de aarde 

For the glory of the skies, voor de glorie van ‘t heelal, 

For the love which from our birth voor de liefde, grootste waarde 

Over and around us lies in ons leven overal. 

For the beauty of each hour Voor de schoonheid die we roemen 

Of the day and of the night, ieder uur van dag en nacht, 

Hill and vale and tree and flow’r berg en dal, bomen en bloemen, 

Sun and Moon and stars of light. zon en maan en sterrenpracht. 

Lord of all, to Thee we raise Heer van al wat ons geschiedt, 

this our sacrifice of praise. voor U zingen wij dit lied. 

For the joy of human love, Voor de menselijke liefde, 

Brother, sister, parent, child. broertje, zusje, ouder, kind, 

Friends on earth and friends above vriendschap die ons nooit ontriefde, 

Pleasures pure and undefiled. puur genot om wie ons mint. 

For each perfect gift of Thine Voor al Uw volmaakte gaven 

To our race so freely given. aan ons volk in overvloed, 

Graces human and divine mens’ en god’lijke genade 

Flow’rs of earth and buds of heav’n. aardse bloem en hemels goed. 

Lord of all, to Thee we raise Heer van al wat ons geschiedt, 

this our joyful hymn of praise. voor U zingen wij dit lied. 

For thy church which evermore Voor uw kerk die alle dagen, 

Lifteth holy hands above, handen naar U opgeheven, 

Off’ring up on every shore U ootmoedig af wil dragen 

Her pure sacrifice of love. ’t liefdesoffer allerwegen. 

Lord of all, to Thee we raise Heer van al wat ons geschiedt, 

this our joyful hymn of praise. voor U zingen wij dit lied. 

 


